ConocTraBuTeNbHasi ATMHIBHCTHUKA 2016, N°5 103

YIOK 811.111°38:811.111°42
EBK I11143.21-55+111143.51 +111143.21-022

. C. bopoauHa
Cumpeponons, Poccus

B ﬂ_____’

A3BbIKOBbBIE CPEIICTBA BBIPA2KEHUA QBTOPCKOI'/JI YCTAHOBKHU B
AHITIOA3BbIYHOM NJUCKYPCE POCCUUCKHUX U HTHOCTPAHHBIX
JIEKTOPOB

AHHOTAIIUA. B cratbe 00CYyKOalOTCA BOIPOCHl MHTErpalluM CIelUalbHBIX KYpPCOB U
aQHTJIUMCKOr0 KakK MOOMUHUDYIONIETO S3blKa WHTEPHAIWOHANIM3AllUy BHICHIETO 00pa30BaHUS.
PaccmaTpuBaetrcss 1mpobriemMa upeHTUGUKAIMM JIEKIIMOHHOTO PETUCTpa, CHUHTE3UPYIOIIero
XapaKTePUCTHKU Hay4YHOU NPO3Hl M YCTHOM pedl, B aKafeMHW4YeCKOM aHTJIMUCKOM JIHWHIBa (ppaHKa
(AAJI®). B comocTaBlieHWM C [OAHHBIMH 3apy0EXXHBIX HCCJIEIOBATEIe II0 KCIIOIb30BAHUIO
SI3BIKOBEIX CpeAcTB (f1C) IeKIMOHHOTO PEerucTpa M3ydaeTcs UX POJIb B OpraHU3alluy YTOYHEHUS
nHGOPMAIMOHHOTO COmepXKaHWSA U aBTOPCKHWX yCTAHOBOK Ha MaTepuane JeKIHUH, YhTaeMBbIX
UHOCTPaHHBIM CTyOEeHTaM DPOCCHUUCKHMHU IIpeliofaBaTelIssMU. Poccuiickue IeKTOpBHl HUCIONb3YIOT
onpenelieHHEEe HAOOPH JIEKCHKO-TPAMMATUYECKUX CPENCTB QHTJIMHCKOTO SI3bIKA, II03BOJISIOIMINX
COeNVHATH B JAHHOM PETUCTPe Hay4dHOe COIepKaHMe M MHTePaKTUuBHYI0 dopmy. B coorBeTCcTBUM C
METOOUKOM TIpaMMaTU4YeCKONM HWHAEKcalwy, pa3paboTaHHOW aMepHKAaHCKUM JHHTBuUCTOM [I.
BaiibepoM, KOTOPBIM BBIAEINJI YETHIPE THUIIA MapPKEePOB YTOYHEHUS COOEPXKAHUSA B JIEKITUSIX
HOCHUTeJIe QaHIJIMUCKOIO  S3BIKa, YCTaQHOBJIEHBl OECATh TIPYII 3NUCTEMOJIOTUYECKUX,
YCTAHOBOUYHEIX, U pedecTmwieBoix AC AAJI®, oTpaxKawoIIuxX CHelnupUKy COLMarIbHO-KyJIbTYPHBEIX
HOPM POCCUMCKHUX JIEKTOPOB U CIIOCOOCTBYIOIINX SKCIIJIMKALIMM aBTOPCKOM YCTAHOBKHU U OTHOIIIEHUS
K Wu3naraeMoMy comepxkaHuio. CONOCTaBIAIOTCS BeJIUWYUHB dYacToTHOCTA fC yTO4YHeHus
nHGOpPMAIMM B OUCKYPCEe WHOCTPAHHBIX M POCCUUCKHUX JIEKTOPOB, W HEJaeTCsl BHIBOL O Oojee
SKCHNIMIUTHOU peanu3allud IIOCJIeJHUMM aBTOPCKOU YCTAaHOBKM U OTHOLIEHUS K H3JIaraeMoMy
COEepPKaHUI0.

KJIIOYEBBDBIE CJIOBA: akageMu4eCcKuU¥ aHTTUNCKUN TUHTBaA GpaHKa, NEKLIMOHHBIN PETUCTD,
poccuiicKue JIEKTOPH], I3bIKOBEIE CPENCTBA, aBTOPCKAas YCTaHOBKA.
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ABSTRACT. This paper discusses issues of content and language integrated teaching in
Russian higher education through delivering special science courses in English. Academic lectures
as a hybrid register represent combined features of scientific prose and conversational style and
are marked by sets of language means used to elaborate information content. It is argued that
lectures in academic English lingua franca (AELF) delivered by Russian teachers to foreign
students abound in involved production packaging of content with affective, interpersonal
insertions and on-line interactive digressions. Following D. Biber’s research procedure, language
means expressing author’s stance are studied on the material of Russian lecturers’ production In
addition to the findings of D. Biber and other authors it is claimed that language means rendering
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3aKpeneHue aHTJIMUCKOTO S3bIKa
(Ad) B dyHKIMH MeXOyHApPOOHOTO JIUH-
rea ¢paHka (AJIP), KOHTAKTHOTO SI3BIKa
aKaJeMHU4YeCKOro COTPyOHUYECTBa, MpU-
BeJI0 K TOMY, 4YTO B HEAHTI0S3bIYHBIX
cTtpaHax EBpocoio3a Af CayXKUT OCHOB-
HBIM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM BHICIIIETO 00-
pas3oBaHUs, ¥, II0 MHEHUI0 MHOTHX aBTO-
POB, €My TIPEACTOUT CTaTh AOMUHHUPYIO-
UM SI3BIKOM BY30BCKOI'O IIPEeIloaBaHMs.
[Ammonetal. 2002: 7] Bynyun muchMeH-
HBIM U YCTHBIM MHCTPYMEHTOM Hay4HOU U
o0pa3oBaTeIbHON KOMMYHWKAIIMM, aKa-
OeMUYeCKHUN aHTTUHUCKUY TUHTBa ppaHKa
(AAJI®) omTUMAJIFHO CITOCOOCTBYET TPEM
Haubojlee BEIPA’KEHHBIM TEHIOEHIIUSIM WH-
TepHAIMOHAIN3alluu - MeXAyHapomHOM!
MOOMIBHOCTH CTYHEHTOB U IIpellogaBaTe-
JIel, MepCleKTuBaM TPYHOyCTPOMCTBa 3a
npemesiaMy HallMOHAJILHBIX T'PaHUII, IIO-
BHIIIIEHUIO KOHKYPEHTOCITOCOOHOCTH
cuenuanucToB. [Bjorkman 2008: 104].

Bonpocs BHenopenus AAJI® BO Bce
¢GopMBEI COBpPEMEHHOr0O BBHICIIEr0 00pPa30-
BaHMS aKTyaJdbHBl U [JIT POCCUNUCKUX
VHUBEPCUTETOB, aKTUBHO BKJTIOYAIOIIUXCS
B [MesATENbHOCTh BOJIOHCKOrO IIpoliecca.
NuTepHallMOHaIM3alus BHICIIETO 0Opa-
30BaHusI TpebyeT mPOhecCHOHaTbHOTO
BJIafleHus S3bIKOM He TOJILKO OT CIlellra-
JIUCTOB B oOylactu A4, HO M OT IOoOeH,
TIPEenongaouX HesI3bIKOBLIE U CIUIITNHEL
Ha OCHOBE€ MHHTEerpanvnu COIepXKaHudgd unu
si3biKa (Content and Language Integrated
Learning - CLIL), korzma B IIpoliecce U3y-
YeHUs CIIeIMaJIbHBIX IIPeIMETOB CTy-
OEeHTHl yCBamBalOT f3BIK HaApAOy C H3Ja-
raeMbIM Ha HEM COOepzKaHUeM.

HWHTerpamus clemyaabHBIX KypPCOB
u ASl B yueOGHOM IIpOIlECcCe CTaTKUBAETCS
C Cephe3HBIMH MpOOJIeMaMu, CBSI3aH-
HEIMH, BO-TIEPBEIX, C HEOOCTATOYHOH 00-
1Ie¥ sS3BIKOBOM MOATOTOBKOM IIperofaBa-
Tenel, BO-BTOPHIX, C HEOOCTAaTOYHOM
CIlellMaJIbHOM  S3BIKOBOM  IIOATOTOBKOH
CTYOEHTOB, U, B-TPETbUX, C OTCYTCTBUEM
KOOPAWHAIIUY Y4eOHBIX IIporpaMM o Af
C IporpaMMaM¥ II0 CIelMalIbHBEIM ITpejl-
MeTaM. f3BIKOBOM KOMIIOHEHT HHTEIrpH-
POBaAHHOTO Kypca HpepjiaraeTcs HUMIIIU-
LIMTHO, a He OIIpefelseTcs IlejieHanpasB-
JIEHHO; SI3BIKOBOe O(dopMJIeHUe u3jarae-
MOTO COIepzKaHUs OCHOBHIBAETCS Ha WH-
OUBUAyaJIbHOM OILITE IIperofaBaTes, a
ycBoeHHe Af CTygeHTOM 3aBHCHUT OT
JIUYHOM MHULUMATUBLHI U MOTHUBAILUU.
IIpencraBrierue O poIM SA3bIKA B MHTET-
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pUPOBAaHHOM Kypce He ¢GopMHUpyeTCH
IOCTAaTOYHO YEeTKO, ¥ CTaHOapTHHIM aKa-
OeMudeCcKUi KOHTPOJIb HampaBjeH
TOJIBKO Ha OIIEHKY OBJIafieHUS CIlelrab-
HBIM IIpeaMeToM. [Greere, Rasanen 2008:
10, 11]

OCHOBHBIM BUJOM y4YeOHBLIX 3aHS-
TUH, I'7e, B IIEPBYIO OoYepenb, BHEOAPSETCS
MHTErprUpoOBaHHOe oOydeHHe KaK Haubo-
jlee IOOCTYIHBIM WHCTPYMEHT WHTEPHa-
UMOHANIM3aIMKu BEICIIETO 00pa30BaHUS,
ABIIAIOTCA JIEKIIUHN II0 CIIelaJIBHBIM OWC-
IIUIJIMHAM Ha akKajgeMudeckoM AJIO.
[Csomay 2000] B KOHTHHYyMe aKageMu-
YeCKOUM KOMMYHUKAIUM JIEKIMU COCTaB-
JISIOT «THOPUOHBIN» PErucTp, T.K., C OfI-
HOU CTOPOHBI, OHM WMEIOT TakKuWe obIue
XapaKTEPUCTUKN C HAYYHOU NIPO30M, KakK:
IIpeIBapUTEIILHO CIIJIaHMPOBAHHYIO
CTPYKTYpYy, OONbIIyI0 MHODOPMaIMOHHYIO
HATrpy3Ky, OSKCIJIULIUTHYI0 U HeUTpalb-
HYyI0 (opMy HU3JIOKEHUS, OIOPY Ha IMUCH-
MeHHEBIe UCTOYHUKU. C OPYrod CTOPOHBEI,
JIEKIINY, KaK IIpPOM3BedeHUs pa3roBOpP-
HOT'O OHMCKYypCa, OOJIKHEI OBITH MHTEpaK-
TUBHEI, JOCTYIIHEI Ha CJIyX; OHU IIPOIYLIM-
PYIOTCS B peXUMe OH-JIaliH, KOTJa ajpe-
caT U aJpecaHT HAXONOSATCS B HeIOCpem-
CTBEHHOM KOHTaKTe, U UX OOBEOUHSIOT
¢daKTOpPHEl BpEMEHU UM IIpOoCTpaHCTBa. [Bi-
ber 1995: 7-10]

Oco06yr0 akKTyaJbHOCTH IIpHuobOpe-
TaeT U3y4YyeHHe KaueCTBEHHBIX M KOJIUYe-
CTBEHHHIX TTapaMeTPOB S3BIKOBOM KOMIIE-
TEeHIUU, TPeOyeMol OT JIeKTOPOB, KITI04e-
BRIX (UTyp Hpollecca HWHTEPHAIMOHAJIU-
3aUuM BHICHIETO OOpa30BaHUsA, KOTOPHIE
OOJIKHBEI 00ECIIEYNTh ITOTHOLIEHHYIO TTpe-
3eHTalMioo usnaraemMoro Ha Af wMarte-
puana. PaluoHanbHO IPEANOI0KUTD, YTO
JIEKTOPEI, MCIOJb3yIOT OIpeejleHHEIe
HabOopHI JIEKCUKO-TPaMMaTUdeCKUX
CPEICTB, IO3BOJFIOIINX COEOUHSATH B
OaHHOM PETUCTPE HaydHOe CcofepzKaHue
U MHTepaKTuBHYIO ¢opmy. Ilepen mccrne-
moBaTejeM JIeKIMOHHOTO perucrpa WH-
TErpUpPOBaHHEIX KypcoB Ha AAJI® crtout
3amava BHIOeNieHUS (AKTOPOB KOppensd-
UMM copepzKaHUSA UM HAOOPOB S3BIKOBBIX
cperncTs (£C), uCnoONb3yeMBbIX OJIsT UX BHI-
paxenus. [losToMy Ilenbi0 HAaHHOM CTa-
TBU SIBJIIETCS UCCIIefOBaHUE CMEICIIOBOMN
Harpy3KHW OJHOTO M3 Takux HaOOpOB, Ha
MaTepuajie ayOouo3aluceid JIEKIUU 4YeThl-
pex ImpernofaBaTenel eCTeCTBEHHOHAy4-
HBIX OUCLMIIJINH, YUTAIONINX CBOU KYPCHI
WHOCTPAHHBIM CTYOEHTaM, IIpUeXaBIINM
Ha yueby B Poccuio u3 ctpa"n Adpuru u
IOro-BocTounoii A3uu. B xome npenBapu-
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TEJTBHOTO OOCYXKIEHUSI 3TH JIEKTOPHI CO-
TJIaCUJINCh Ha IIPOBefieHUEe ayauo3allucei
Ha YCJIOBUSX HCKITIOUEHUsS KakKou-1ubo
nuyHOM wuHpopManuu (MMeHa, ydeOHBIe
KypchHl, KadeOpel M T.II.), IIO3TOMY BCe
IIPUMEPHI B IOCIEAVIONEM TEKCTE CTaThU
COIIPOBOXKAIOTCS TOJIPKO yKa3aHUEeM HO-
Mepa JIeKIuH.

CymMMapHas OJMUTEJIbHOCTh JIEKIUM
coctaBuna 480 MuH., a CyMMapHas OJIH-
TEJIbHOCTh 3BY4YaHUS ayOuoMaTepHara,
3a BHYETOM Iay3, OObSICHEHHU Ha pyc-
CKOM 43EBIKE, 3aMedyaHuil u BOIIPOCOB, HE
HMEIOIMMX OTHOINEeHnsaA K COIOEpP2XKaHHNIO
nekumi cocrtaBuna 181 mumH. (3 u. 01
MWH.), B olu¢ppoBaHHOM BHUOE MaTepuain
Ha CD-ROM 3zanuMmaeTt 135 M6 mamMsTu.
OO011ee KOJUYECTBO CJIOB, 3a BHIYETOM
apTUKJIEW, TIPEOJiorOoB U COI030B, COCTa-
Buno 10860. CkKoOpoCTb TOBOpPEHUS JIEK-
TOPOB BapbupoBanachk 0T 20 CIOB/MUH OO
80 CJIOB/MHUH C y4€TOM TOTO, YTO MHOTHE
ompemesneHusi, OObSICHEHUS YpPaBHEHUH U
¢dopMysTI IIOBTOPSANINCH HEOOHOKPATHO U
OUKTOBAINUCh, YTOOBI CTYIEHTHI MOTJIM HX
3amnucatb. CrnegyeT OTMETHTh, 4UTO JIE€K-
nus npenonasaTenisi - Hocutens AA co-
OEepXKUT, B CPeOHEM, OT MHSITH [0 HECSITU
ThIC. cioB [Csomay 2000], T.e. oT AByX M0
YyeTeIpeX pa3 OonbIle, YeM IeKIUW Ha-
ITUX PECIIOHOEHTOB.

[Manee, Kopmyc OBII TIOOBEPTHYT
Impoleaype MHAEKCAIUU I10 YacTsM peydu
(Tagging for parts of speech) B cooTBeT-
CTBUHM C METOOUKON TpaMMaTHU4eCKOHn
WHOEeKcalmy, pa3paboTaHHOW aMepuKaH-
ckuM mmHrsuctom [. Baitbepom (The
Biber grammatical tagger). UHpgekcauus
II. Baiibepa - 3TO KOMIIbIOTEPHAs IIPO-
rpaMMa, KOTopas aBTOMaTHUYeCKH IIpHU-
OuChHBaeT (MHOEKCUPYEeT) K KaXOoMy
CJIOBy TEKCTa CHMBOJEH, YyKa3bIBAIOIIHe
TIPUHAMJIEXKHOCTb K TOM MM UHOU I'paM-
MaTU4YeCcKoM KaTeropuu Ad - or mopdo-
JIOTUYECKHUX Pa3psagoB U CUHTAKCUYECKUX
CTPYKTYP OO CEMaHTHYECKUX U JIEKCHKO-
rpaMMaTU4YeCKHX KJIaCCOB CJIOB M CJIOBO-
coueTanuii. [Biber 1993; Biberetal. 2007;
Friginal 2009; Gajic 2010].

II. Baiibep BHIOENseT IISATH (pakTo-
POB OpraHM3alnM JIEKIWH, CBI3aHHBIX C
ommpemneneHHBIMH Habopamu ZC: 1) KOH-
HeHTpauusa HHGOPMaIMd B KOHKPETHBIX
KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYalUsAX IyTEM UH-
Terpanuu MHGOPMAIMY U TeKCUYECKOIo
BEIOOPA; 2) BKIIIOYEHHOE pPedYenpou3BOfI-

CTBO, B KOTOPOM copepzKaHue ¢parMeH-
THpyeTCcs U 0000maeTcsa TakKuM o6pa3oM,
4yTOOBl BHUMaHUe GOKyCUPOBAJIOCh Ha
a¢dGeKTUBHOM, MEXKJIUYHOCTHOM acCIIeKTe
U KOHKPETHBIX 0OCTOSITeIbCTBAX KOMMY-
HUKATUBHOU CUTyaluy; 3) 3KCIJIUIIUTHBIA
OUCKYPC, TIOJMHOCTbIO pPaCKpPHIBAIOIINM
pedepeHT comepxkaHus; 4) Heompeme-
JIEHHO-JIMYHBINA CTHUIIb U3JIOKEHUS, KoTraa
aBTOp abcTparupyerTcs OT COOEpPIKaHUA;
5) yrouHeHue HHGPOPMAUUU B peKUME
OH-JIaMH, 3KCIIIUIIUTHO TIPEJCTaBJISIONIEE
TIO3UIMI0 UJIM OTHOIIeHue aBTopa. [Biber
1995: 144-167]

Msbr o6paTunuch K HammM UHOOP-
MaHTaM C BOIIPOCOM, KaKO# U3 3TUX IATH
dbakTopoB mpepacTaBnseTca UM Haubomee
BaXXKHBIM [JIg OpraHu3alluM JIEeKIUM Ha
Af. Kak 0Ka3ajioCh, OHU Y4YUTEIBAIOT BCE
5TU (HaKTOPH B CBOUX Kypcax, YUTAEMBIX
II0-PYCCKHU, HO U3JIOXKEHUE MaTepuasa Ha
Ad TpebyeT TOCTOSHHOTO YTOYHEHUS
uHopMaIuM B JeKuusax Ha A, T.K. BOcC-
IpusaTHe CIylulaTelledl B peXUMe peab-
HOTO BPEMEHM U NPOCTPAHCTBA OCJIOXK-
HSeTCS HeJOCTaTOYHBIM 3HAHUEM S3BIKa.

K ocuoBHEIM {C yTOYHEHUS UH-
dopmanuu [I. Baitbep u ero mocienora-
TEIU OTHOCST: NPUOATOYHBIE IIPEeyIoXkKe-
HUs c that mocne rnarojla U TpuiIara-
tenbHOro (The definition states that...; It
is important that...), BBogHOe thereu yka-
3aTeJbHbIE MECTOUMEHUS. [Csomay
2000]Benrepckuii  ucciemoBaTenbr  I.
[lloma#i comocTaBujia BEIUYUHLI CpeaHEN
gactoTHOCTH 3Tmx AC, M3 pacyeTa Ha
1000 cnoB, B aMepHKaHCKOU Hay4YHOU
Ipo3e, aKafgeMUUYeCKUuX JIeKIUSAX U IOUC-
Kyccusx (cm. Tabmuiy 1).

W3 Tabnuuel 1 BUAHO, 4TO Haubo-
jiee BBICOKHWE CpegHVE BEeNMUYUHEBEL 4ac-
ToTHOCTH 9Tux AC O5na akageMudecKux
JIEKIIUY TIO3BOJIAIOT CYMTATh UX MapkKe-
paMu UMEHHO JIEeKIIMOHHOTO peTrucTpa.
MEel ycTaHOBUNH, YTO OHM TOYHO TaKXkKe
CcIyXKaT MapKepaMu U B JIEKIHAX Ha
AATI®.

PaccMmoTpuM, Hanmpumep, CIeOyio-
UM OTPBIBOK, B KOTOpoM JjieKTop (A.K.)
pa3bsCHSIET TEOPUI0 MHOXKECTB: Asetisa-
groupofobjects. Look at this set. This,
the set A = {3, 5, 7, 9} has the odd
numbers. You can see that they go from
3 to 9 inclusive. We can also say that the
set {} is called the empty set. The empty
set is the set which contains no elements;

Tab6numa 1.
PacnpepneneHne S3LIKOBHIX CPEACTB, 00€CTIEYHBAIOIMINX YTOYHEHNE HH(POPMAIIUU B PEKUME OH-
navH. [Csomay 2000]

f3BIKOBBEIE CPEACTBA

CpenHss 4aCTOTHOCTh

Hayuynas npo3a | Jlekmusa uckyccus
That mocne riaromna 3.2 13.0 4.0
That mocne npunaraTeIbHOr 0 0.4 30.0 0.1
BsogHoe there 1.8 3.9 2.3
YKa3zaTenbHbIE MECTOMMEHHN S 2.5 15.7 13.1
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this set is simply "emptiness." Now sets
can contain sets as elements. For
example, take this set A above and now
add the element {12}. Now you know
that this is the set which contains the
element

12. Form the set B = {3, 5, 7, 9,
{12}}. It is clear that the set B contains
five elements. There is one element, this
one which is itself a set. When we tell
that there is the union of two sets, we
simply merge the elements of each set
into one, we do not repeat that they have
any common elements. Thus if C = {1, 2,
3} and D = {3, 4, 5} then C union D, or
CUD, in which the symbol "U" means
union, isthe set E = {1, 2, 3, 4, 5}. Now
this example will show that we create
something from nothing, or form from
emptiness. There are the following
steps... (Jlekuus 1)

Kak BUOHO U3 NIPUBENEHHOrO IIPHU-
Mepa, ykazaHHwle [I. Baiibepom udeThIpe
THUIIa MapKepoB (akTopa YTOYHEHUS WH-
dopmamum HamboOEE YACTO WUCIIOIbL3Y-
IOTCSI IIpH OOBbsiCHeHuU mebuHULMM, Ghop-
MYyJI, YypaBHEHUN: B JAaHHOM OTPHIBKE YKa-
3aTenbHoe thisBcTpeuaeTrcsa 7 pa3s; that
II0CJIe TJIaroJIOB TOBOPEHHUs, YMCTBEHHOTO
¥ YYBCTBEHHOT'O BOCIPHUATHS - 6 pas, u
TOIBKO OOWH pa3 IIOoCjie IIpHUjIaraTellb-
Horo; BBogHOe there- 3 pa3za. OmHaxo,
o0Ime HmaHHBIE YaCTOTHOCTH B HalleM
MaTepuajie 3HAUUTEJIbHO OTINYaloTCSI OT
BEJINYMH YaCTOTHOCTH B JIEKIMAX HOCH-
tenen Ad. (Cm. Tabmuny 2).

Haubomnriiee otnuuue Habmoma-
eTcsl B yImoTpeOleHuu CTPYKTyp Tuma: It
is clear that, roe that BBoguT nipupgaTo4-
HOe Tofjiexalllee, IIPeHCTaBJIdgiollee Ka-
KoM ;b0 (akT, TOrma Kak MmpuiaraTeib-
HOe IeMOHCTPUPYET €ro OIIeHKY, HallpH-
mep: It is imperative that you present
your information in alogical and effective
order. (Jlekuus 4)

B 4eTwIpex JIEKIUSAX OTMeYEHH
TONBKO 12 ciy4yaeB ymoTpeOGeHusT TaKuxX
CTPYKTYpP, 3a CYeT 4Yero oO0Ias BeJH-
ypHa dYacToTHOCTH AC yTOYHEHUuS WUH-
dopmanum B eKnusax Ha AAJI® mmouTu Ha

TpeTh HUXKe. MOXKHO M Ha OCHOBAHUU
9TOro (pakTa 3aKJIIOUYUTh, YTO POCCUNCKUE
npernogaBaTeny, 4YWTalOlMe JIeKIUK Ha
AATID, MeHee OSKCIIJIMIIUTHBEL B [e-
MOHCTpaIMM OIeHKH H3JIaraeMoro co-
IepKaHUs, 4eM JIEKTOPH - HocuTeu AA?

Kak ykaswBaeT [. Baiibep, yTouHe-
HUe MHGOpPMalMU CBSI3aHO C aBTOPCKOM
YCTaHOBKOM roBopsIlero (the speaker’s
stance) wu TpebyeT UCIOIb30BAHUS
onpepeneHHblx 4C, KOTOpEE peanu-
3YVIOTCS B PA3rOBOPHBLIX PErUCTpPax aka-
OeMUYEeCKOM KOMMYHUKAIIMU U, TIPeRae
BCEro, B akajgeMu4YecKux nekiusx [Biber
1993: 168].

ITog aBTOPCKOM YCTAHOBKOUW IIOHU-
MaeTcs BBIpaXKE€HUE JIUYHBIX YYBCTB U
OTHOILIEHWN, YyBEPEHHOCTH, COMHEHUS,
OLIEHOYHBIX CyXKpAeHU#d u T.n. Ilo yTBEp-
xkpeHuto K. IIpekT, aBTOpCKast ycTaHOBKa
yIIpaBIseTCI  CUCTEMaTU4YeCKU  OTJIU-
YaIOUMMUCSA COLMAJIbHBIME HOpMaMH,
IPUCYIIUMHU KOHKPETHOM KyJIbType, a
BBIOOD CPE[CTB, BHEIPAXKAIOIIUX aBTOP-
CKYIO YCTaHOBKY, OIIpefesisieTcsl IIPOYHO
YVKOPEHUBIIENCS CHUCTEMOM «KYIbTYPHO
3aIporpaMMUPOBaHHEIX» HOPM. [Precht
2003: 239-240]

HeBepHo yTBepKpaTh, YTO CUCTEMA
KYJIbTYPHO 3alpOrpaMMHPOBaHHEIX HOPM
POCCUMCKUX JIEKTOPOB BBHIHYXKOaeT WUX
MeHee 3KCIJIMIMTHO BBIpaXkaThb CBOE OT-
HOIlIEHWEe K colepzKaHuio jeknuu. I[Ipu-
BeIEeHHbIE BHIIIE ISATh OCHOBHEIX (PakKToO-
poB [I. Baiibepa, xapaKTepuU3yIOIIUX CO-
IepXaHUe JIeKIIWMH, CBA3aHBLI C oOIpefqe-
neHHBIME Habopamu AC HocuTemnewn A, a
CUCTEMa COLMAaNbHO-KYJIbTYPHEIX HOPM
POCCHUUCKUX JIEKTOPOB [OJIKHA obecrie-
YUBaThb BHIOOP KaAKHX-TMOO HMHBIX S3BIKO-
BBeIX cpeacTtB AAJI®, oTBedYawMnX STUM
HOpMaM.

M= ucxoguM m3 Toro, 4to fAC, mo-
CPEICTBOM KOTOPHIX peanu3yeTcs aBTOP-
CKasl yCTaHOBKa JIEKTOpa, clieayeT UOeH-
TUQUIMPOBATh IO CEMaHTUYECKOMY KpH-
Tepuio. 3apy0ezKHBIe HCCIegoBaTesH
JIEKIIMOHHOTO PETUCTPa BHIAENSAIOT TpPHU
rpynnel takux fAC: 1) smuctemonoruye-
CKUe, T.e. MOOUepKUBaloOlIve 3HaHUE, OC-

Tabnuiia 2.
ComnocTaBJieHHe SI3BIKOBBIX CPEACTB, 00eCIIeYnBaIUX YTOYHEeHNE NHGOPMAIUY B JI€K-
musix Hocutesnen Af u B neknusax Ha AJIO.

SI3BIKOBBIE CPENICTBA CpenHsisi 9aCTOTHOCTD
JIlek1mnu HOCHUTEJIEH A3BIKa Jlexkimu Ha AJI®
That mocne riaromna 13.0 11.6
That miocne npunaraTeabHOr O 30.0 1.1
BropHoe there 3.9 4.1
Vka3aTenbHble MECTOUMEHU ST 15.7 16.6
Bcero 62.6 33.4
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BEOOMJIEHHOCThL JIeKTOpPa; 2) YCTaHOBOY-
HBIE, T.€. Ilepefalollie ero IMO3UIUI0 WU
YCTAHOBKY II0 OTHOIIEHWIO K COOepKa-
HUIO; U 3) pedecTHUIeBLle, T.e. OTpaXxalo-
e XapakTepHBle 0COOEHHOCTH JIEKTOP-
CKOro ctuiyd wusnoxeHus. [Biberetal.
1999: 41-44; Csomay 2000; Friginal
2009]

B pamkax 3TuX TpexX I'PYII MBI BBI-
pmenmunu 10 tunmos AC, KOTOpBIE, HA HAIl
B3rJIAH, MPEOCTABISIOT SKCIUIULUTHEHIE
IpUEeMBI, HCHOJb3yeMble POCCHUUCKUMU
JIEKTOPaMMu [JIsd BBEIPAXKE€HHUdA CBOEro OT-
HOIIIEHUSI K COJEePXaHWI0 JeKImu. Bce
IIPUMEPHI TPUBOOATCS 0e3 pemakKTUPOBa-
HUsT (B CKOOKax yKa3aHO KOJIMYECTBO
Kaxmporo us AC).

1. SnucremMonornyeckKue S3LIKOBBIE
CpencTBa, IoO4YepKUBAIOIe 3HAYNMOCTh
1 UHGOPMUPOBAHHOCTD JIEKTOPA, €TI0 UH-
OUBUOyaJIbHO-IMYHLIE 3HAHUA -my ideaq,
my research, I/we know, I am sure, u T.[.
(37 cmyyaeB), HaOIpuUMep :

My idea isto explain basic
kinematics ...well... how that ball travels
when you throw it. (Jlekims 3)

My research shows that business
objectives in family enterprises are
less infuenced by monetary objectives,
but more by human objectives. (Jlekius
4)

We know one of the biggest advan-
tages can be low personnel costs. (Jlek-
s 4)

I am sure management is art and
science. It is art because people cannot
work without you. Itisscience - how you
plan and organize. (Jlekuus 4)

2. K 30ucTeMOIOTUYEeCKUM S3BIKO-
BBIM Cpe[CTBaM MEI TaKxKe OTHOCHUM IIPH-
BOOUMEIE JIEKTOPAMU CCHUIKM Ha JIMYHEBIN
OIIBIT, YCTAHOBJIEHHEIE B HX UCCJIefoBa-
HUSAX GaKTEl U IPUMEPH], IOTUYePKUBAIO-
mye MX SPYOUIMI0O M TIOATBepIKAaloliye
TeopeTudecKue MonoxkeHus (74 ciaydas),
HaIpUMeD:

Well, let's give an exampleof what
derivatives can be used for. Let's say an
object is moving and its displacement is
given by the equation. (Jlekimms 3)

So if you start running to university
and you think that you reach a speed of
2 meters per second (m/s) in about
10 seconds, then your acceleration is
0.2 m/s* (2 m/s divided by 10 s). It is
usually read as0.2 meters per second
per second. (Jlekmus 3)

In Austria about 75% of all enter-
prises are family enterprises, and about

70% of all workers work in family
enterprises. (Jlekuus 4)

3. {A3BIKOBEIE CpeICTBaoOlpenessitoT
TMO3UIMI0 JIEKTOpa II0 OTHOIIEHUWI0 K
nmpeoMeTy oOCYKIOeHUs U IMO0yKIaioT ay-
OUTOPHUIO K yCBOeHMIO mHpopMammu (33
cly4dasi), HallpuMep:

You must understand that
kinematics is a mathematical description
of how something moves. (Jlekuus 3)

It is a necessityto understandthe
differenceswhich form the temperatures
which play important rolein the process.
(JIekimus 2)

You have to go through the
definitions of displacement, velocity, and
acceleration. (Jlekuus 3)

It seems difficult, but it is not
very hard to understand. (Jlekuus 1)

4. OOUCTEMOJIOTUYECKHE U yCTaHO-
BOYHBIESI3LIKOBEIE CPEICTBA MOTYT VIIOT-
pebISITECSI B OTHOM M TOM K€ BBICKA3BI-
BaHWH, IIOOYEpPKHUBAs IIOHUMaHUE CJIOXK-
HOCTH wuHGpOPMAIIUM ¥ HAaIpPaBJIEHHOE
BO3OeiicTBUEe Ha ayoutopuio (21 ciyuaii),
HaIpUMeD:

I know that you cannot
understand very easily but who says
science is easy. But at least you get
the idea. (JIlekmus 1)

I understand it is hard for you,
but you may tell that the area of the
velocity graph is the same as the
change in time. (Jlekius 3)

I will show you that both pairs are
similar but not the same. In order for
you to tell the difference you need
to learn what vector and scalar
quantities are. It is really easy so don't
worry. (Jlekusa 3)

PeuecTuneBbie SI3BIKOBHIE cpen-
CTBa, OTpaxKamwIlhe XapaKTepHBIE OCO-
OEHHOCTM WHAWBUOYATbHOTO CTHIIST W3-
JIOKEeHUS JeKTopa, 3adUKCHUPOBAaHB Ha
YPOBHE IIpPeNJIOKEeHHM, CJIOBOCOYETaHHUM
¥ OTHEJIBHBIX CJIOB.

5. Haubosiee NONMyNspPHB PUTOPHU-
YecKue BOIIPOCH, KOTOpPhIE NIPU3BAHEI
IIPUBJIEYbh BHUMAHWE CTYHEHTOB K OIIpe-
OeJIeHHBIM IIOJIOXKeHusM Jjekiuu (112
CIIy4aeB), HaIpuMeDp:

Well, aren't speed and velocity
the same thing?What about distance
and displacement, aren't they the
same too? (Jlexkiusa 3)

What high-pressure cell can be
responsible for? What weather
phenomena we can see on the coast?
How it can influence water
temperature and other factors of
coastal fog formation? (Jlekuus 2)

6. PuTopumuyeckue BOIPOCEl MOTYT
COIIPOBOZKOATBECA aBTOPCKHMMHU OII€HKaMWH,
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IpeNCTaBIAIONIIMU OOTIOJTHUTETbHBIN
CTUMYJI IPUBJIEUEHUS BHUMAHUS CTyHEH-
TOB (interesting, important), u oTBeTaMu
Ha TIIOCTaBJIeHHBEIM Bompoc (70 cny-
YaeB),HallpuMep:

What does that mean?That’s
alwaysinteresting question. It means
that if I throw a ball it will keep on going
at the same velocity (speed and
direction) unless a force of some kind
changes it. (Jlekius 3)

But what does that mean? It's
important. That means when you add all
the momentum from each object before
and after the collision, they will equal
each other as long as another force does
not affect the system. That is what an
isolated system means. (Jlexius 3)

7. HaGmomaeTcsi KalbKUPOBAHUE
CTPYKTYPEL PYCCKOT'0 PacyjieHeHHOT'0 BO-
Impoca, BTOpas 4acTb KOTOPOT'O OOBIYHO
O3HavaeT, YTO 3afJalolinii BOIIPOC IIPOCUT
TIOOTBEPKAEHUS yKe H3BECTHOTO BCEM
¢akTa (32 cnydas), HaIpuUMep:

Momentum - you probably heard
that word before, but don’t know much
about it, yes?(Jlekuus 3)

The heavier something is and the
faster it goes, the more momentum it
has, correct? (Jlexiusa 3)

Equations are like puzzles that
need certain solutions in order to obey
the rules of logic, right? (Jlekuus 1)

8. BBoOuTCs HOIOJHUTENBHOE IIOM-
jexalllee MOYTeEM KaJlbKMPOBAHUS PYC-
CKOM CHMHTaAKCHUYEeCKOM CTPYKTYpPH aMmda-
TUYECKOTO TIPeIOXKeHUSd C IEeJIbI0 yCH-
JIeHus 3HAaYMMOCTU cooOIaeMor MHGOP-
Manuu (44 ciaydasi), HaIIpuMeD:

This salinity, it is intensively con-
centrated in the middle of the island ra-
ther than on its coasts. (Jlekuusa 2)

They have a strong influence on the
ground water recharge rate along the
island's transverse axis, the island's

morphology and internal
structure.(Jlekmusa 2).

But the differences have been less
in recent years, mostly because of rising
coastal temperatures, the differences
in temperatures. (Jlekuus 2)

9. YTo6Bl IOMYEPKHYTh 3HAYMMOCTD
OTHENbHOTO CJIOBOCOYETAHUSA, JIEKTOP
MOET MTOBTOPSITH €T0 B OJTHOM M TOM K€
BHICKa3kIBaHUM (53 ciy4as), HapuMep:

So the fog continues to
decline,and the fog declines every
year, and soon you will see bad effects on
the coastal forests. (Jlekums 2)

You know what is Naive Physics?
Naive Physics, the name was given by
Patrick Hayes in 1978 in his article, in
his Naive Physics Manifesto. Naive
Physics, it is the knowledge that people
have about the surrounding physical
world, changes in the  physical
world.(JIlekius 3)

10. HHpuBupOyanpHOU XapaKTepH-
CTUKOM JIEKTOPOB MOXKET CIyKUTb MHO-
TOoKpaTHas MOBTOPSIEMOCTb Hapedyui dac-
tually, certainly, probably, really n #p.
(19 cmygaeB), HaIpuUMeD:

Actually, we must use algebra and
calculus to break these abstract spaces
into pieces. We’ll certainly see what the
pieces are, then put them back together
and get a real picture.(Jlekuus 1)

Economists may probably talk
mainly to other economists but we, geo-
graphers, may certainly talk to every-
body. (Jlekmusa 2)

To answer that question is really
difficult because it is unlikely that some-
one would find something like that.
(JIekmus 1)

B Tabnume 3 nOpuBemeHbI BeJH-
YUHB YacTOTHOCTH (Ha 1 THIC. CJIOB) IIe-
peduciIeHHBX BhIe C, HCIONb3yeMBIX
Ol peanu3alliil aBTOPCKOM YCTaHOBKU
JIEKTOpa.

Tabnuma 3.

S3BIKOBEIE CcpencTBa, O6eCl'Ie‘-II/IBaIOH.[I/Ie peann3annuio aBTOpCKOfI YCTAHOBKH B JIEKIIUSX Ha AAJID.
SI3LIKOBBIE CpenCcTBa Cpenusas SI3LIKOBBEIE CpPenCcTBa CpenHsas

4aCTOTHOCTD 4aCTOTHOCTD
I[loguepkuBanue nu4dHOU | 3.4 Putopudyeckue Bompochl c | 6.4
3HAQYMMOCTH JIEKTOpa aBTOPCKUMU OIleHKaMU
Ccrhiniku Ha (aKTH U 9PY- 6.8 PacuneneHHBIE BOIIPOCH 2.9
OULIMIO JIEKTOpa
IToOyxknmeHue K ycBoeHwuio | 3.1 [ononautentHele nomie- | 4.0
nHOpPMaIuu XKalme
[TorMMaHMe CII0KHOCTH 2.0 IToBTOpsieMocTb cIoOBOCO- | 4.9
nHDOPMaIUu 4YeTaHUM
Putopryeckue BOIIPOCHL 10.3 IToBTOPSIEMOCTH HApedui 1.7

Bcero 45.5
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Ecnu crmoXuTh BEIUYMHBI YaCTOT-
Hoctu 5C, obecrieynBalOIINX yYTOYHEHUE
uHpopMalnmu B JeKuusax Ha AAJIO, B
Tabnumax 2 u 3, MBI IIOJIYYUM BEJIMYUHY
0o0IIIell 4aCTOTHOCTH - 78.9, 3HAQUUTEILHO
IIPEBHITIAIOITYI0 aHAJIOTUYHYIO BEIUYUHY
B IekKImsax HocuTeneu Ad - 62.6.

Takum  ob6pa3oMm, IIPOBeOEeHHBIN
9KCIIEPUMEHT MHOaeT OCHOBaHUS VTBEP-
KOaTb, YTO, IOMUMO yKa3aHHBIX [I. Baii-
6epoM 4YeTHIpeX THUIIOB MapKepoB YTOY-
HeHUs HWHGOPMAIMM, MOXKHO BBIIEIUTH
eme pecath rpynn {AC aBTOpPCKOUM ycCTa-
HOBKM, HCIIOIb3YEMEBEIX POCCHUUCKUMU
npenogaBaTeIsaMu B meKuuax Ha AAJIO.

ComnocTaBlieHME CYMMapHBIX BeJH-
4yuH 4YacToTHOCTH ZAC yTouHeHus uHGOP-

Mallui B JeKImsax Hocutenen Ad u fAC
aBTOPCKOM YCTAHOBKM B JIEKIMIX Ha
AAJI® noka3mBaeT, 4TO, BO-IIEPBBIX, CUC-
TeMa KyJIbTYPHO 3alporpaMMMPOBaHHBIX
HOPM POCCHUHCKHUX JIEKTOPOB MOOyKIaaeT
ux 0oJjiee SKCIUIMIUTHO BhIpaXKaTh CBOE
OTHOIIIEHWE K COfepzKaHMIO JIeKIMu. Bo-
BTOPHIX, [Jis MpelofaBaTesieli, 4YHUTalo-
mux jgeknum Ha AAJI®, npencraBlieHUE
aBTOPCKOM YCTAHOBKH M OTHOIIEHUS K
u3jlaraeMOMYy COOEPXKaHWIO, BEPOSTHO,
uMeeT OoJsibiliee 3HAYEHHE, YeM OIS JIeK-
TOPOB - Hocutenen Ad.

B mocnepymoommx 3KCIepUMeHTax
9TH BBIBOOBI OYOyT IIPOBEPEHHl M YTO4-
HeHBI Ha 0ojiee oOMMPHOM (HPaKTHUIECKOM
MaTepuare.
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